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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2029/82 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 22ας Ιουλίου 1982

περί τών λεπτομερειών έφαρμογής τοΰ καθεστώτος εισαγωγής πού ισχύει γιά τά προϊόντα
τής διακρίσεως 07.06 A τοΰ ΚοινοΟ Δασμολογίου πού κατάγονται άπό τήν Ταϋλάνδη καί

Ιχουν έξαχθεΐ άπό τή χώρα αύτή τό 1982

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,
τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 τοϋ Συμβουλίου τής
29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής οργανώσεως αγοράς
στόν τομέα τών σιτηρών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 1451 /82 ( 2), καί
ιδίως τό άρθρο 12 παράγραφος 2 ,

διάκριση 07.06 A τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου πού κατά­
γονται άπό τήν Ταϋλάνδη εάν εισάγονται μέ πιστοποιη­
τικά εισαγωγής :
α ) ή έκδοση τών οποίων έξαρτάται άπό τήν υποβολή
πιστοποιητικού γιά τήν έξαγωγή πρός τήν Εύρωπαϊκή
Οικονομική Κοινότητα, πού εκδόθηκε άπό τό Depart­
ment of foreign Trade — Ministry of Commerce, Govern­
ment of Thailand, πού άποκαλεΐται στό έξής «πιστο­
ποιητικό γιά τήν έξαγωγή», καί άνταποκρίνεται
στούς όρους πού προβλέπονται στόν τίτλο 1 ■

β ) πού άνταποκρίνονται στούς ορούς πού προβλέπονται
στόν τίτλο 11 .

Εκτιμώντας :

ΤΙΤΛΟΣ 1

Πιστοποιητικά γιά τήν έξαγωγή

"Αρθρο 2

ότι ή Ταϋλάνδη καί ή Εύρωπαϊκή Οικονομική Κοινοτης
έχουν συνάψει συμφωνία συνεργασίας όσον άφορα τήν
παραγωγή, τήν εμπορία καί τίς συναλλαγές μανιόκας ·
ότι προκύπτει άπό τή συμφωνία αύτή ότι οί ποσότητες
προϊόντων πού θά εισαχθούν στήν Κοινότητα, μέ
εισφορά μόνο 6 % κατ' άνώτατο όριο, άφοροϋν μόνο τίς
ποσότητες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 τής έν λόγω
συμφωνίας ·
ότι ή συμφωνία συνεργασίας προβλέπει ότι τό κοινοτικό
πιστοποιητικό εισαγωγής έκδίδεται κατόπιν υποβολής
πιστοποιητικού γιά τήν έξαγωγή πού έκδίδεται άπό τίς
άρχές τής Ταϋλάνδης, τό πρότυπο τοϋ όποιου άνακοινώ­
νεται στήν 'Επιτροπή · ότι πρέπει νά προβλεφθούν μετα­
βατικά μέτρα γιά τήν περίπτωση πού ό εισαγωγέας
διαθέτει ήδη πιστοποιητικό εισαγωγής ·
ότι πρέπει νά καθορισθούν οί λεπτομέρειες έφαρμογής
τοϋ καθεστώτος εισαγωγής γιά τά προϊόντα τής διακρί­
σεως 07.06 A τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου πού κατάγονται
άπό τήν Ταϋλάνδη ■
ότι ή είσαγωγή τών προϊόντων τής διακρίσεως 07.06 A
τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου έξαρτάται άπό τήν ύποβολή
πιστροποιητικοϋ εισαγωγής, οί κοινές λεπτομέρειες
έφαρμογής τοϋ όποιου θεσπίζονται άπό τόν κανονισμό
( ΕΟΚ) άριθ . 3183/80 τής 'Επιτροπής (3 ), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ.
49/82 ( 4 ) ·

ότι ή 'Επιτροπή Διαχειρίσεως Σιτηρών δέν διατύπωσε
γνώμη έντός τής προθεσμίας πού τέθηκε άπό τόν πρόε­
δρο της,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

1 . Το πιστοποιητικό γιά τήν εξαγωγή καταρτίζεται σέ
ένα πρωτότυπο καί τουλάχιστον σέ ένα άντίγραφο, σέ
έντυπο τοϋ όποιου τό ύπόδειγμα παρατίθεται στό
παράρτημα.

Τό έντυπο έχει διαστάσεις 210 x 297 χιλιοστομέτρων.
Τό πρωτότυπο τυπώνεται πάνω σέ λευκό χαρτί πού φέρει
στό βάθος έντυπη κυματοειδή διάταξη συμπλέκτων
γραμμών κίντρινου χρώματος, ή όποια καθιστά έμφανή
οποιαδήποτε παραχάραξη μέ μηχανικά ή χημικά μέσα.

2 . Τά έντυπα είναι τυπωμένα καί συμπληρώνονται
στήν άγγλική γλώσσα .

3 . Τό πρωτότυπο καί τά άντίγραφα συμπληρώνονται
ε'ίτε μέ δακτυλογράφηση εϊτε μέ τό χέρι . Στή δεύτερη
περίπτωση, πρέπει νά συμπληρώνονται μέ μελάνι καί μέ
κεφαλαία γράμματα .

4. Κάθε πιστοποιητικό γιά τήν έξαγωγή περιέχει έναν
αύξοντα άριθμό. ό όποιος είναι τυπωμένος άπό πριν ■
περιέχει, έπίσης. στό επάνω τετραγωνίδιο έναν άριθμό
πιστοποιητικού . Τά άντίγραφα φέρουν τούς ίδιους άριθ­
μούς μέ τό πρωτότυπο .

"Αρθρο 1 Αρθρο 3

Τό καθεστώς πού προβλέπεται στή συμφωνία συνεργα­
σίας έφαρμόζεται στά προϊόντα πού ύπάγονται στή

C ) ΕΕ άριθ . L 281 τής 1 . 11 . 1975 . σ. 1 .
( 2 ) ΕΕ άριθ . L 164 τής 14. 6 . 1982. σ. 1 .
( 3 ) ΕΕ άριθ . L 338 τής 13 . 12 . 1980 . σ 1 .
( 4 ) ΕΕ άριθ . L 7 τής 12 . 1 . 1982 . σ . 7 .

1 . Τό πιστοποιητικο γιά τήν εξαγωγή ισχύει 120
ήμέρες άπό τήν ήμέρα έκδόσεώς του .

Ισχύει μόνον έάν τά τετραγωνίδια είναι συμπληρωμένα
δεόντως καί έάν έχει θεωρηθεί, σύμφωνα μέ τίς ύποδεί­
ξεις πού περιέχει . Τό «shipped weigt» πρέπει νά άναφέρε­
ται μέ άριθμούς καί μέ γράμματα .
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— heffing beperkt tot 6 % ad valorem ( toepassing van de
Samenwerkingsovereenkomst ).

2 . Τό πιστοποιητικό γιά τήν έξαγωγή είναι θεωρημένο
δεόντως έάν αναφέρει τήν ήμερομηνία εκδόσεως του καί
έάν φέρει τή σφραγίδα του οργανισμού πού τό έκδίδει
καί τήν ύπογραφή τοϋ προσώπου ή των προσώπων πού
έχουν έξουσιοδοτηθεί γιά τό σκοπό αύτόν.

3 . Κατά παρέκκλιση άπό τό άρθρο 8 παράγραφος 4
τού κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3183/80, ή ποσότητα πού
τίθεται σέ ελεύθερη κθκλοφορία δέν μπορεί νά είναι
μεγαλύτερη άπό αύτή τού αναφέρεται στά τετραγωνίδια
10 καί 1 1 του πιστοποιητικού εισαγωγής, γι ' αύτό εγγρά­
φεται ό αριθμός 0 στό τετραγωνίδιο 22 τοΟ έν λόγω
κανονισμοί).

ΤΙΤΛΟΣ II

Πιστοποιητικά εισαγωγής

"Αρθρο 4 "Αρθρο 7
1 . Το πιστοποιητικό εισαγωγής έκδίδεται τήν 5η εργά­
σιμη ήμέρα άπό τήν ήμερομηνία καταθέσεως της αιτή­
σεως, έκτός έάν ή Επιτροπή έχει πληροφορήσει , μέ
τέλεξ, τίς αρμόδιες άρχές του Κράτους μέλους ότι δέν
τηρήθηκαν οί όροι πού προβλέπει ή συμφωνία συνεργα­
σίας.
Στήν περίπτωση πού δέν τηρούνται οί όροι άπό τούς
όποιους έξαρτάται ή έκδοση τοϋ πιστοποιητικού, ή
Επιτροπή μπορεί, άν ύπάρξει άνάγκη, νά λάβει τά
κατάλληλα μέτρα, άφοΰ συμβουλευθεί τίς άρχές της
Ταϋλάνδης.
2 . 'Εάν τό ζητήσει ό ένδιαφερόμενος, καί άφοΰ
άνακοινώσει μέ τέλεξ ή 'Επιτροπή ότι συμφωνεί, τό
πιστοποιητικό εισαγωγής μπορεί νά έκδοθεΐ σέ μικρό­
τερο χρονικό διάστημα.

Ή αίτηση πιστοποιητικού εισαγωγής για τά προϊόντα
πού ύπάγονται στή διάκριση 07.06 A τού Κρινοϋ Δασμο­
λογίου ύποβάλλεται στίς άρμόδιες άρχές των Κρατών
μελών καί συνοδεύεται άπό τό πρωτότυπο τοϋ πιστοποι­
ητικού έξαγωγής. Τό πρωτότυπο τοϋ πιστοποιητικού
έξαγωγής φυλάσσεται άπό τόν οργανισμό πού έκδίδει τό
πιστοποιητικό εισαγωγής. 'Εντούτοις, στήν περίπτωση
πού ή αίτηση πιστοποιητικού εισαγωγής άφορα μόνο
ένα μέρος της ποσότητας πού άναγράφεται στό πιστο­
ποιητικό γιά τήν έξαγωγή, ό οργανισμός πού έκδίδει τό
πιστοποιητικό άναφέρει στό πρωτότυπο τήν ποσότητα
γιά τήν όποία χρησιμοποιήθηκε τό πρωτότυπο καί , άφοϋ
έπιθέσει τή σφραγίδα του, παραδίδει τό πρωτότυπο στόν
ένδιαφερόμενο .

Μόνο ή ποσότητα «shipped weight» πού άναγράφεται
στό πιστοποιητικό έξαγωγής πρέπει νά λαμβάνεται
ύπόψη γιά τήν έκδοση τοϋ πιστοποιητικού εισαγωγής.

"Αρθρο 5
Κατά παρέκκλιση τοϋ άρθρου 12 παράγραφος 1 τοϋ
κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ . 2042/75 ('), τό ποσό της έγγυή­
σεως, όσον άφορα τά πιστοποιητικά εισαγωγής πού
προβλέπονται στόν παρόντα τίτλο, άνέρχεται σέ 3 ECU
άνά τόνο .

Αρθρο 8
Κατα παρέκκλιση από τό άρθρο 8 τοϋ κανονισμού
( ΕΟΚ) άριθ. 2042/75 , ή τελευταία ήμέρα ισχύος τοϋ
πιστοποιητικού εισαγωγής άντιστοιχει στήν τελευταία
ήμέρα ισχύος τοϋ πιστοποιητικού γιά τήν έξαγωγή σύν
30 ήμέρες. Ή ήμερομηνία έκδόσεως τού πιστοποιητικού
έξαγωγής λαμθάνεται ύπόψη γιά τήν περίοδο ισχύος
αύτού τού πιστοποιητικού .

"Αρθρο 6 Αρθρο 9
1 . Ή αϊτηση γιά πιστοποιητικό εισαγωγής και το
πιστοποιητικό περιέχουν, στό τετραγωνίδιο 14, τήν
ένδειξη «Ταϋλάνδη».
Τό πιστοποιητικό καθιστά ύποχρεωτική τήν εισαγωγή
άπό τή χώρα αύτή .
2 . Τό πιστοποιητικό περιέχει, στό τετραγωνίδια 20 α,
μία άπό τίς άκόλουθες ενδείξεις :
— περιορισμένη εισφορά σέ 6% κατ' άξία ( έφαρμογή
τής συμφωνίας συνεργασίας).

Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή, κάθε
ήμερα, μέ τέλεξ, τίς άκόλουθες πληροφορίες γιά κάθε
αϊτηση πιστοποιητικού :
— ποσότητα γιά τήν όποία αιτείται κάθε πιστοποιητικό
εισαγωγής,

— άριθμό τού ύποβληθέντος πιστοποιητικού έξαγωγής,
ό όποιος άναγράφεται στό έπάνω τετραγωνίδιο τού
πιστοποιητικού αύτοϋ,

— ήμερομηνία έκδόσεως τοϋ πιστοποιητικού έξαγωγής,
— συνολική ποσότητα γιά τήν όποία έκδόθηκε τό
πιστοποιητικό έξαγωγής,

— όνομα τοϋ έξαγωγέα πού άναγράφεται στό πιστοποι­
ητικό έξαγωγής.

— importafgiften begrænses til 6 % af værdien (jf . samar­
bejdsaftale),

— Beschränkung der Abschöpfung auf 6 % des Zollwerts
(Anwendung des Kooperationsabkommens),

— levy limited to 6 % ad valorem (application of the
Cooperation Agreement),

ΤΙΤΛΟΣ III

Μεταβατικά μέτρα

"Αρθρο 10
— prélèvement limité à 6 % ad valorem (application de
l'accord de coopération ),

— prelievo limitato al 6 % ad valorem (applicazione
dell'accordo di cooperazione), Οι διατάξεις τού άρθρου 1 εφαρμόζονται μονο στα

πιστοποιητιτά έξαγωγής πού έκδίδονται àko τίς άρχές
τής Ταϋλάνδης, άπό τίς 28 'Ιουλίου 1982 μέχρι τίς 31
Δεκεμβρίου 1982 .C ) ΕΕ άριθ . L 213 της II . 8 . 1975 . σ . 5 .
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Άρθρο / / Αν τα προϊοντα δέν τίθενται σέ έλεύτερη κυκλοφορία
κατά τήν άφιςή τους στήν Κοινότητα καί μεταφέρονται
μέ άλλο μεταφορικό μέσο, ό εισαγωγέας πρέπει νά
αποδείξει μέ εμπορικό ή διοικητικό έγγραφο ότι τηροϋ­
νται οΐ όροι τού προβλέπονται στή δεύτερη περίπτωση
του προηγούμενου έδαφίου .

ΤΙΤΛΟΣ IV

Γιά τά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση 07.06 A
του Κοινού Δασμολογίου, κατάγονται από τήν
Ταύλάνδη καί εξάγονται άπό τήν Ταϋλάνδη πρίν άπό τίς
28 Ιουλίου 1982 , ό εισαγωγέας πού έχει πιστοποιητικό
εισαγωγής, τό όποιο δέν περιέχει προκαθορισμό της
εισφοράς, δέν δικαιούται εισφορά πού νά περιορίζεται
σέ 6 9ο κατ' άξία . παρά μόνο :
— άν τά προϊόντα τίθενται σέ έλεύΟερη κυκλοφορία τό
άργότερο 30 ήμερες μετά άπό τίς 28 'Ιουλίου 1982 .
καί

— άν άποδείξει στό τελωνειακό γραφείο ότι τά προϊ­
όντα τά όποια ζητεί νά τεθούν σέ ελεύθερη κυκλοφο­
ρία μεταφέρθηκαν στήν Κοινότητα μέ τό πλοίο πού
αναφέρεται στό τετραγωνίδιο 3 τού πιστοποιητικού
γιά τήν εξαγωγή καί τό όποιο ό εισαγωγέας έπιδει­
κνύει στό γραφείο αύτό, καθώς καί τήν ήμερομηνία
κατά τήν όποία τό πλοίο αύτό πραγματοποίησε τή
μεταφορά .

Τελικες διατάξεις

Αρθρο 12

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει άπό τήν ήμέρα
της δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα των
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων. Εφαρμόζεται άπό τίς 28
'Ιουλίου 1982 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στις Βρυξέλλες, στις 22 Ιουλίου 1982 .

Γιά τήν Επιτροπή
Wilhelm HAFERKAMP

Ά ντιπρόεδρος
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